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PREFACE

In 1988, the Institute of Chinese Studies of The Chinese University of
Hong Kong put forward a proposal for the establishment of a computerized
database of the entire body of extant Han and pre-Han traditional Chinese
texts. This project received a grant from the UPGC and was given technical
support by the Computer Services Centre of The Chinese University of Hong
Kong. The project was to be completed in three years.

From such a database, a series of concordances to individual ancient
Chinese texts will be compiled and published in printed form. Scholars
whether they are interested 1in Chinese literature, history, philosophy.
linguistics, or Jlexicography, will find in this series of concordances a
valuable tool for their research.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series is planned in two
stages. In the first stage, texts without existing concordances will be
dealt with. In the second stage. texts with existing concordances will be
redone with a view to greater accuracy and more adequate textual notes.

In the Western tradition, the concordance was looked upon as one of the
most wuseful tools for research. As early as c. 1230, appeared the
concordance to the Vulgate, compiled by Hugh of St. Cher.

In China, the first concordance to appear was Laozi Laojielao in the
early nineteen twenties. Cai Yaotang who produced it was in all probability
unaware of the Western tradition of concordances.

As the Laojielao was not for sale, it had probably a very limited
circulation. However, Cai Yaotang's contribution to the compilation of
concordances to Chinese texts should not go unmentioned.

The Harvard-Yenching Sinological Concordance Series was begun in the
1930s under the direction of Dr. William Hung. Unfortunately, work on this
series was cut short by the Second World War. Although some sixty
concordances were published, a far greater number of texts remains to be
done. However, with the advent of the computer the establishment of a
database of all extant ancient works become a distinct possibility. Once
such a database is established, a series of concordances can be compiled to
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cover the entire field of ancient Chinese studies.

Back in 1932, William Hung in his "What is Index ?" used the term 5|
for "Index"” 1in preference to the Japanese 35|, and the term R/ for
concordance. However, when he came to compile the Harvard Yenching
Sinological Concordance Series, he abandoned the term (EFEME and used the
term 5|48 for both index and concordance. This was unfortunate as this blurs
the difference between a concordance and an index. The former, because of
its exhaustive Tlisting of the occurrence of every word, is a far more
powerful tool for research than the Tatter. To underline this difference we
decided to use EF 5| for concordance.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series 1is compiled from the
computerized database. As we intend to extend our work to cover subsequent
ages, any ideas and suggestions which may be of help to us in our future
work are welcome.
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5.1. R XXAC# W
a AEXXFHETEEEEE  ErEETHRABEX °
flan @ AR F 1.1/1/3
EEE 1 EH "R, FEEX "R, o
b . BESHEIM - o RpEE
AL I 1.10/1/27
EHE B EE "ETF, 8 TR, ZFZRX -
c . BXZRB—MEEZ MA B LIEBZ-
Bian - B EETE 1.1/1/3
EHE 2 THEHEX:
AR B. KM
ETrAMEBETRAEXS RTEBIAK
d . BXXHEATMKZEE » SMEC ) B e
Blan ;5 HE 3.11/5/21
EHE O FHEX®E BNk
WCRER . "B RS TR, 0 )
5.2 KCENBRBEET M MRAM R B XZI0 > TRBFHM XS ISHKFTR R o
5.3 REMMAHHEN > TEHAR (REEXER) - ABAEX» RHEM

XA B » BPIRERXER 9V HHE > a4 -BAL -HX
ERAMBAXBRZIRALTE  RIFERHBRZ T > 2 (#5188) -
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Guide to the use of the Concordance

1. Text

1.1

1.2

1.3

1.4

The text printed with the concordance is based on the Chongkan Songben
Lunyu zhushu BHEXRZEFH . Song Edition of the Commentaries and
Subcommentaries to the Lunyu re-cut by Ruan Yuan BTJjC in 1816.

Round brackets signify deletions while square brackets signify additions.
This device is also used for emendations. An emendation of character a to
character b is indicated by (a) (b) . e.g.,

KREAMR (&) 1.15/2/15

The character 38 missing in the Lunyu zhushu edition, is added on the
authority of the Huang Kan's Lunyu yishu edition (p.1/15b).

A Tist of all deletions and additions is appended on p.27. where the
authority for each emendation is given.

BA (&) (%) 10.24/25/22

The character % in the Lunyu zhushu edition has been emended to X
on the authority of Tang shijing (p.1142).

A list of all emendations is appended on p.27 where the authority for
each is given.

Where the text has been emended on the authority of other editions or the
parallel text found in other works, such emendations are either
incorporated into the text or entered as footnotes. For explanations, the
reader is referred to the Bibliography on p.25.

For all concordanced characters only the standard form is used. Variant
or incorrect forms have been replaced by the standard forms as given in
Morohashi Tetsuji's Dai Kan-Wa jiten, (Tokyo : Taishikan shoten, 1974),
and the Hanyu da zidian (Hubei cishu chubanshe and Sichuan cishu




chubanshe 1986-1990) e.qg.,

1.5 The

1.5.1.a

1.6.1.b

1.5.1.c

1.5.1.d

BREESE 7.26/17/1

The Lunyu zhushu edition has fE which, being a variant form, has been
replaced by the standard form fE as given in the Dai Kan-Wa jiten. A
list of all wvariant forms that have been in this way replaced is
appended on p.24.

textual notes are mainly based on Chen Shunzheng's Lunyu yiwen jishi.

A figure on the upper right hand corner of a character indicates that
a collation note is to be found at the bottom of the page. e.g.,

TR F 1.1/1/3
the superscript ! refers to note 1 at the bottom of the page.

A range marker * * is added to the figure superscribed to indicate
the total number of characters affected, e.g..

THE- R B 1.10/1/27

The range marker indicates that note 18 covers the two characters
e

Where there are more than one variant reading, these are indicated by
A, B, e.qg.,

"THEACEEGTR 1.1/1/3

Note 2 reads A.B8K B.KH. showing that for HHB one version
reads BAX . while another version reads &B§.

A comment on a collation note is marked off by the sign{ ) , e.g..
BHE 3.11/5/21

Note 5 reads: iR (&\EE . "W BB "I, o) .
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1.5.2 Besides readings from other editions, readings from quotations found in
other works are also included.

1.5.3 For further information on variant readings given in the collation
notes the reader is referred to Chen Shunzheng's Lunyu yiwen jishi, and
for further information on references to sources the reader is referred
to Bibliography on p.25.

2. Concordance

2.1 1In the entries the concordanced character is replaced by the O sign. The
entries are arranged according to the order of appearance in the text.
The frequency of appearance of the character concerned in the whole text
is shown. and a Tist of all the concordanced characters in frequency
order is appended. (Appendix)

2.2 The entries are listed according to Hanyupinyin. In the body of the
concordance only the most common pronunciation of a character is listed
under which all occurrences of the character are located.

2.3 Figures in three columns show the location of the page and line in which
the first character in the text cited appeared, e.g., 1.1/2/3,

1.1 denotes the chapter.
2 denotes the page.
3 denotes the line.

3. Index

A Stroke Index and an Index arranged according to Hanyupinyin are
included.

3.1 The pronunciation given 1in the Ciyuan (The Commercial Press. Beijing,
1979-1983) and the Hanyu da zidian is used. Where a character has two or
more pronunciations, it can be found under any of these in the Index. For
example : & which has four pronunciations : shud, shui, yué, tud is to
be found under any one of these four entries. Characters with the same
pronunciation but different tones are listed according to tone order.
Characters of which the pronunciation is unknown are relegated to the end
of the Index.



v

3.2 In the body of the Concordance only the most common pronunciation of a
character 1is listed , but in the Index all alternative pronunciations of

the character are given.

3.3 In the Stroke Index, characters with the same number of strokes appear
under the radicals in the same order as given in the Kangxi zidian.

3.4 A correspondence table between the Hanyupinyin and the Wade-Giles systems
is also provided.

e



= B 2 B F R
ai bén bén bié bd
= 59 R (fdn) 78 ki3 60 a1l 61 & (b9) 62
1553 59
ai bén bin bo
g 59 bén x 60 # 61 EE (p1) 112
W (yl) 158 ¥ 59 -1 61 M (bd) 62
3] 59 # (bian) 61 bén
FE (bén) 60 bin bl
an bang ® (bTn) 61 H 62
% 59 £5 59 | béng *® 62 #5 66
k& (yTn) 163 ¥ (péng) 112 A 60 b1 62
cai
do bang bY bing ghst 66
X (ydo) 153 it (bing) 62 =4 60 K 62
B 60 8 (béi) 60 7 62 cdi
do 14 60 R (ping) 112 7 66
x 59 bdo &5 60 Lz 66
.. 59 3 60 bing # 66
12} 60 bi B 62
ba w 60 Py 60 B (ping) 112 cai
BE (ba) 59 AR () 81 X 66
bao #(bei) 60 bing ® 66
ba 0} 60 [ 61 hid 62
AN 59 " 60 & (fei) 79 B (ping) 112 can
k-3 60 BE(pi) 112 i} 62 2 (shén) 125
ba [3 61
18 (o) 62 bei b0 cén
1 59 g 60 bian #(fa) 78 % 66
] 59 b 60 ¥ 61 % 62
#(p1) 112 ¥ 61 can
béi bé 2 (shén) 125
B 59 béi bidn B (bdi) 59
1k 60 #t (bian) 61 # (f6) 80 céng
bdi 1A 62 ™ (zang) 176
5] 59 béi bian & 62 - 66
1B (bd) 62 it (b&i) 60 ¥ 61 # 62
¥ (b6) 62 & 61 Fic| 62 cdo
bai & 60 Foid 61 ! 62 = 66
24 59 # 60 » 61 £ (bao) 60
28 59 i 60 b 1 62 cé
bido 1Ll 67
* 61 ® 67
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2 HEEHERFX cen - dao
cen i 68 chdu ci cud
2 (shén) 125 L=} 69 F(z1) 189 B 70
chen 8z 189
céng f& (chéng) 68 chii 3 69 cud
& (zéng) 177 tH 69 ® 69 F(x1) 145
chéng & 70 88 70
cha & 68 chi
£ 67 B (zhn) 189 | ci da
chéng # (zhQ) 189 X 70 = 70
chai B 68 5 70 -] 70
ES 67 = 68 | chi # (dan) 71
" 68 &’ 69 cong
chan K 68 ® 69 # (cong) 70 | da
fi: 67 & 68 i 70 X 71
R 68 | chi #(z0ng) 195
chan Erd 68 & 69 dai
67 # (zhéng) 180 B (chll) 69 cong X (da) 71
B 67 L4 69 En 70 R 71
chéng ¥4 71
chéng 2 68 chuan cou * 71
£ 67 I 69 & (z20) 195 Gid 71
& (shang) 125 chéng 7 69 # 71
H 67 f&(chéng) 68 cl R (di) 73
(=3 67 chuan B (qi) 117
-1 67 chl L 69 Z(zd) 195 dan
# 68 B (qT) 113 # (kan) 100
chao B 103 chuang 50 70 E 71
#2 (chud) 69 -1 69 B (shu) 131
chi A (ql) 117 dan
chao it 68 chuang 18 71
#(zhao) 178 W (zhi) 187 gl (chuang) 69 cuan " 71
R 68 $®(zuan) 195
che pd 68 chin dang
B 67 # 69 cul % 71
chy ¥ (shuai) 131
ché R 68 chin &® 70 dang
R (chY) 68 7% (chi) 69 i 69 RE (tul) 136 . 3 71
B 68
che B (y!) 158 | chiin cu¥ dang
i 67 ] 69 # (chin) 69 i (sd) 123 B (tang) 135
e 67 & (dang) 71
chi chud cui ® 71
chén Vi 69 L1 69 & (z0) 195 .| 71
B 67 4] 69
R 67 chéng cun dao
B 67 EH(zhong) 188 | ci 1F 70 7 71
B b7 5 69 % (chdi) 67




WEBPERTF R dio - fdu

ddo
i (dao)

F
B (tdo)
473
E
i

Ik

& (shi)
& (tiao)
]

di
#F (diao)
#
®
i

diao

& &

72
71
72

72
135
72
72
72

72
73

73

73
130
136

73

74
73
73
73
73
73
70

73

73

73
74

74
74

dido
& (nido)

diao
F
£
# (zhao)

dié
R (y1)
2 (zhi)

ding
E

dong
X

dong
B (tdng)
&

déu
5+
g (dou)

dou
=
78 (da)
& (d0)
B

o
f=y

o W W

o
=
&

du
(L)

Z(t)

111

74
74
178

162
187

74

74

136
74

74
74

74
74
74
74

74
74
74
74
74

74

136
74
136

B (zhut)

dui

dlin

#ti (chan)

din
B (tun)

dud

%

dud
B (d)

dud

TH

B &

74

74

189

74

69

137

74

74
75
75

75

75
75

75

78
78
78

78
78

78

fa
R (fan)

&

fa

fan
& (fan)

fan
R (fdn)

:2A
A
51

fang
Vil
& (fang)

fang
% (fang)
53]

fang
W (fang)

fang
&

féi
3
FE(TE1)
ZE(fé1)

féi
e

79
78
78

78

78

78

78

78

79
79
79

79
79

79
79

79

79

79
79
79

79

&
3 (fei)

B
¥
%

féi
JE(TET)
- ¢
=

fen
2

fén

fén
o (fen)
2
B (fén)

féng

#
R (féng)

féng
R (fan)
5%

féng
& (féng)

fé

fou
A (b)

fdu
T (b))

79
79
79

79
79
79

79

79

79
80
79
80
80

80
80
80

79
80

80
80

80

62

62
80




4 REPERFE fu - hao

fu gan I 83 o] gtin
* 80 B 82 N 83 & (ga0) 82 # (juan) 98
(bl 62 I 83 85
I 81 gan 3t (gong) 84 K 85 quod
# 82 b’y 83 H 85 i (qud) 86
fa BE: 84
F(f) 80 gang #L (hdng) 88 | gua gub
7 81 jt(kang) 100 5 84 N 85 Ei 86
#® 81 il 82 7 84 B4 85
#(06) 80 4 82 =4 84 gué
AR 81 A (sdng) 133 gud R 86
s 81 gao -4 85 i 86
¥ 81 231 97 | gdng
[ 81 2 82 3£ (gong) 84 | guai guod
= 82 H 84 =3 85 ol 86
fl ES 82
X 81 gong guan hai
] 81 gao 3t 84 =1 85 i3 86
B (FOD 81 & 82 2 (kdng) 102 () 96
IS 81 =4 84 o 85 hai
% 81 | ge = {quan) 86 = 87
il 81 x 83 gou 1" 85 & (gal) 82
L] 81 s (gé) 83 & (ql) 117 i 85
Kl 83 # 84 ] 85 han
fa * 83 #* 87
5% 81 gdu guan
ik 81 gé 51 84 E-3 86 | hdn
BB (FU) 8l 1% 83 =9 86 FE 87
=1 81 gbu
it 81 gé [& (ql) 117 guan han
g 81 & (hé) 87 #®(jidng) 95 ® (quan) 85 b 87
& (hao) 60 Z (gai) 82 B 86 1# 87
el 82 gu g (gudn) 85
R 82 gé & 84 A (guan) 85 hang
i | 82 % 83 i 84 i 86 17(xing) 149
= (gao) 82 # (quan) 85
gai géng F(jia) 93 hang
X 82 3 83 L 84 gui 17 (xing) 149
# 83 £ 86
gai £ 83 | gt & 86 hao
= 82 =] 84 BF 86 % (gao) 82
géng A (jud) 98
gan ¥ (géng) 83 § 85 qu’ hédo
82 15 (héng) 88 =4 85 R 86 s 87
B 82 E 85
gong Y 85 | gqui hao
5 83 )= § 86 #F (hdo) 87




WMEHERTX hé - jido 5
hé B (x1) 146 hu{ B 92 i 94
{7 (hé) 87 i3 91 B 94
hi &5 91 Ji
hé I 90 c 92 jian
& 87 # 90 hui w(j1) 92 fi{qidn) 115
{a] 87 - 91 3 92 = {(qf) 115
| 88 htl & 91 k& 92 & 94
0 88 e 90 E: 91 w31 93 g% (jian) 94
# 88 23 91 ] 94
& (hai) 87 ha ] 91 Ji M (qian) 115
o] 88 =] 90 | (huai) 90 &5 93
B 88 L 30 E:= 93 jian
5% 88 hdn dE(3in) 96 R 94
# (gat) 82 hua E (kin) 102 H(qf) 113 i (jian) 94
88 (ai) 59 # (hud) 90 EX 93 g (jian) 94
hué = 93 % 94
hé hud K 91 i 93 % 94
{77 (hé) 87 E- 90 BT 92 L ] 94
f(hé) 88 hud #1) 92 [ 94
T (hé) 88 hua B (ha) 90 523 93 & (lan) 102
# (hud) 90 x 91 = (qf) 115 & (zén) 177
héng = 90 ®] 91 " 93
15 88 =% 91 b 93 Jiang
% 88 huai '} 91 4 93 & 95
;. 90 1| 93 4 95
hdng Ji
B 88 huai =2 Q) 97 Jia jidng
= 90 Hqh 113 m 93 o 95
héng % 91 K 93
5k 88 huan & (yT) 161 p-4 93 jiang
AL 88 ] 90 807 92 Fe 95
F&(jiang) 95 #(qT) 113 jid #(jiang) 95
huan E 92 H(xid) 146 & 95
héu B 90 B (qf) 115 X (xia) 146
&® 88 e} 91 53 92 B (gl) 85 Jiado
f 92 BR (xid) 147 6% 95
héu huéng " 92 #(jiao) 95
=] 88 g 91 jia W (jiao) 95
% 88 -4 91 Ji H (qu) 85 B 95
B 88 R 92 X 93
huv Bn 92 ® 93 jido
hu B (xi) 146 = 92 #(31m) 97
¥ 89 b 92 jian B (jiao) 95
2 90 hui &= 92 B 93 54 95
7 90 E] 91 [ 92 ¥* 94 M (jiao) 95
(W) 145 ® 92 B 94 S 95
R&(e) 75 #(y1) 158 ¥ (qidn) 116




6 HEHERTFR jido - 141

jiao jing 3w 98 kan kua
5% 95 # 96 H 98 i 100 # (hud) 90
3 95 b 96 il 98
B 95 ¥ 96 ) 98 kang kuai
" (jué) 98 B 96 2 98 B 100 & (hul) 91
# (kul) 102
jie Jjing Jja kang i 102
K (jia) 93 # 97 B (20) 195 7T 100
= 97 = 98 B (kang) 100 kuan
jie i=} 98 -4 102
o a5 jing B Ju) 98 ké
B 95 = 97 L=IGDY 98 B 100 kuang
F& 95 i 97 - 98 77 (hé) 88 E3 102
2} 95 554 97 * 98 £ (hudng) 91
£ 97 & 98 ké
jié af 100 kuang
& 95 jia juan iz 102
=F 95 A4 97 % (juan) 98 ké
B(jie) 95 g] (k&) 100 kuang
¥ 95 jiu Jjuan b 101 SL(xiong) 150
0] 95 . 97 % 98 ko 101 £ (hudng) 91
i3] 96 A 97 Ef=] 98
il 97 % 98 kéng kui
jie B (jing) 97 )] 102
i34 96 jia Jjué i 101
] 96 & 97 A 98 Fi'd 101 kui
78 97 bic) 98 8 (yl) 168
Jin K 97 BR (que) 118 kong g 102
& 96 =t 97 E 98 z= 101 # 102
be 96 B 97 BB (kud) 102 12 101 & 102
» 96 =] 97 ® 98 B (qut) 86
14 98 kdng i< 102
Jin ja fL 101
] 96 H(qié) 116 Jjun Z2(kong) 101 kin
H (ché) 67 ¥ 100 Fis 102 B 102
Jin HJW 98 E2) 98
F(jin) 96 B 97 b= A 100 kong kan
i 96 18 98 & (qui) 86 2= (kong) 101 R 102
% 96 B 98
B 98 kai kdu kud
Jin B 100 ) 102 & 102
i 9% Jjua & (hui) 91
b3 96 & (gao) 82 kai kou 4 102
2 96 B (jl) 98 & (qf) 115 an 102
;3 96 14i
= 96 Jju kan kit % (lai) 102
w(jian) 94 £ (qu) 117 H 100 ES 102




WEPIERTFE 1ai - mido 7

1ai 14 1in (0 106 | méi
£ 102 ya] 103 %K 105 £ 106 K (mdu) 109
mOD 104 i 104 b 105
® 102 i) 104 B 105 | 16 méi
R 104 [ 105 biid 106 = 106
13n it 104 - 3 106 ES 106
& (1an) 102 % 104 1in i | 106
;73 104 * 105 meéi
1an i3 104 BOin) 105 14 & (mé1) 106
& 102 BE(11) 103 B (11n) 105 & (shudi) 131 B’ 107
e, 106 % 107
léng 1idn 1ing
#F(géng) 83 4(ling) 105 4 (ling) 105 | ludn mén
i} 104 B 105 Al 106 i (wen) 141
130 B 104 n 105 P9 107
E 102 3 (1ian) 104 Tan
% 102 ling & 106 | méng
Tidn = 105 & (10n) 106 E 107
130 b3t} 104 #(méng) 107
# 103 # 104 1140 10n
id 105 B 106 méng
Tao lidng B (you) 165 % 107
% (140) 102 B 104 Tud
% (140) 102 ey 104 | 14d B (qud) 86 | méng
& (yue) 175 & (liang) 104 il 105 = 107
iy 104 Tud 3 107
18 110 1% (gé) 83
% (yue) 175 1iang 2 105 B (10) 105 mi
H(liang) 104 & (yue) 175 %3 107
1éi 2] 104 16u -] 107
£ 103 & (liang) 104 £ (140) 102 | ma
34 103 73 106 mi
1iang 1ou BE (p1) 112
1&i M (1idng) 104 ) 105 ma i (mi) 107
E S 103 B 104 % 106
H 104 1a mian
1&i O 106 | ma % 107
¥ 103 lido %% (hé) 88 % 107
5% (130) 102 | £ 107
11 ® 104 A 105 man
14 103 w 104 Lo 106 mian
Bt 103 1d iz} 107
1ié A0 105 man
1A 5 105 A (jué) 98 i:4 106 mido
Ll 103 R(1) 104 3 105 E 107
i} 103 B 104 ¥ (heé) 88 | mao
i 103 7y 105 B 105 byl 106




8 WEBEPERTE mido - pian
mido 74 109 » 110 | nd péi
i} 107 X 111 Bz 112
mi ni
mié K 109 fEé(n) 110 | ni péi
W 107 H 109 JE(n1) 110 5 111 it 112
£ (méu) 109 BE(y1) 158 ® 112
min " 109 nii
R 107 H(md) 109 ni x 111 péng
B 109 ¥E (ni) 110 ¥ (péng) 112
min i 110 | ni
4 108 | na B 110 2 (nii) 111 | péng
24 108 B (ndn) 109 9 110 B 112
nud % 112
ming na nian ¥ (nan) 109
% 108 A (ngi) 110 F 110 i1 111 pi
B 108 A 109 B (p1) 112
S 108 nian nud 2 (bei) 60
ndi & 111 B 111
ming 75 109 pi
& 108 nido niié e (bT) 60
nai B 111 = 111 34 112
mb gE(néng) 110 BE(p1) 112
E(mo) 109 niao ou # 112
# (W) 144 | nén % (ni) 110 & (qi) 117 g8 (ba) 59
= 108 2] 109
] 109 | nié du pi
mo ¥e(ni) 110 ) 111 s 112
* 108 | nén 2 111 & (fou) 80
H (bdi) 59 B (ndn) 109 & (she) 125 pan
pic 108 B (fén) 78 pi
= 109 né ning T (p1) 112
5% (hé) 88 B 110 7k (bng) 62 pan B 112
3] 109 k] 111 R (fan) 78 = 112
L 109 | n&i 5E (yT) 158 H(pian) 112
B (md) 108 ;23 110 x 111 ¥ (ban) 59 | pian
e 111 1R 112
méu nei ning B 111
# (W) 143 A 110 &= 111 pian
%z 109 #(nfng) 111 | péng I (ping) 112
B! 109 néng E(nfng) 111 7 (fang) 79 {8 (bian) 61
m(ér) 75 ¥ (péng) 112 Bt 112
mou E 110 nid
3 109 4 111 pdo pian
ni i) 111 A 112
ma = 110 | néng o) 112 ¥t (bian) 61
& 109 e 110 . 111
Eas 109 W 110




FEHBERFXR pido - ri 9

pido q¥ qgie i (qU) 117 ran
= 112 = 115 ] 116 #(qul) 86 7 118
i 115
pie =3 115 | qié gid ran
& (b)) 61 #e 115 B 116 R 117 i3 118
=3 115 E M 117
pin # (i) 92 qié rang
112 tJ(qié) 116 qu E: 118
qi 3 116 % (ql) 117 #(rdng) 118
ping z(g?) 115 dh 117
F 112 th(gie) 116 qin HX (qu) 117 rang
|52 112 F(qD) 112 &2 (jin) 96 & 117 M (rang) 118
% (féng) 80 F(j1) 92 # 116 i 117 % 118
K 115 #®(rang) 118
pd #B(jie) 95 qin qa
¥ (bd) 62 = 115 * 116 - A DY) 98 rang
&/ (bd) 59 % 115 & 116 b ] 117 B (ring) 118
% 116 E: 118
pdu gian qu
Bt (FQ) 81 + 115 | gin #h (qi) 117 | rao
# (yun) 175 = 116 EX 117 = 118
pii et 115
B (fl) 81 B} 115 | qin qu ré
i (fl) 81 » 115 Bl(qm) 116 & 117 E (rud) 123
53 112 & (ql) 117
gién qing rén
pt ] 115 H 116 | quén A 118
B 112 i 116 £ (Juan) 98 iz 120
gidn & 116 i (chun) 69 ££ (rén) 121
] #® 116 L 116 i | 117
£ (bao) 60 rén
qian qing quan B 121
qi 1% 116 1% 116 X 118 = 121
+ 112 & (qTng) 116
-3 112 | qiang quan rén
i 112 ¥ (jiang) 95 | ging & 118 ] 121
B 113 E-] 116 £ 121
# 113 qidng que £ 121
¢ 113 -] 116 qing gk 118 & 121
& 113 #%(qging) 116 B8 (qué) 118 ;i 121
gidng L] 116
qi B 116 qué réng
p- 113 qidng BE (1) 92 2} 121
iid 115 qido > 117 B 118
g (s1) 133 b5} 116 ri
#(37) 92 qiu qin B 121
= 115 " 117 i 118




10 BESIEF®RFE rong - shd

rong san % (dan) 71 shen #; 127
7 121 = 123 B 125
k4 121 £ (shen) 125 shang 5 125 shy
A (song) 133 2] 124 {8 (xIn) 148 ES 127
M(song) 133 sdn & (tang) 135 Fiz 126 ks 128
= 121 £ (shen) 125 ;] 124 2 125 5t (chi) 68
B (san) 123 3 125 # 128
réu shang i 128
x 121 san Lt (shang) 125 shén #E (shi) 126
B 123 -1 124 i 126
rou shi
2} 121 sang shang shén *+ 128
5 123 + 125 ] 126 ® 128
ri ¥ (sang) 123 3 125 3 126 hi] 128
%0 121 XK (shdng) 124 N 128
i 122 sang shén =® 128
& (ra) 123 5% 123 shao 8 126 # 128
& 125 R’ 126 =N 129
ri sdo L3 129
7 (nli) 111 1] 124 shao sheng % 129
B 122 i 125 # 126 & (shé) 125
sdo 4 126 = 130
rd % (sdo) 124 shdo BB (shéng) 126 2 129
A 122 s 125 4 126 i 130
gt 123 sé 32! 130
& 124 shao shéng ® 130
rui 4 124 2 (shdo) 125 #H(xIng) 150 ES 130
1] (zhud) 189 = 124 H(zhao) 178 i 130
shéng & 130
rin sha shé & (chéng) 68 & (shi) 127
e 123 # 124 - 125 B (chéng) 68
B 126 shéu
rud sha shé X 126 F 130
# 123 % (shé) 125 & 125 F 130
shi =] 130
sd sha shé P 126
i 123 £ (she) 125 & (she) 125 % 126 shou
HE 126 % 130
sd shai shé i1 127 = 130
# (sha) 124 # (sha) 124 it 125 E 127 = 130
8 (cai) 66 ) 125 R 130
shan o 125 shi
sai Ll 124 b 125 + 127 shi
B(sT) 132 ¥ (y&) 157 =] 127 # 130
shan ] 125 '’ 127 -] 130
sai E 124 B 127 i 131
H (s8) 124 = 124 - § 127 Fi 7 131




WEBIERFE sha - tong 11
shil (3] B (sht) 131 tan ti
#h 131 ) 132 e 134 =Y 135 #7(zhé) 178
A 131 fA 132 ® 135
B 132 suan ti
shil 8 (cai) 66 - 134 tan L} 135
® 131 =11 132 #(xudny 150 i (dan) 71
2 131 ti
B (sho) 131 s sui tdn Ik (dT) 73
3t 133 i 134 H 135 F(d1) 73
shi 1% 135
® 131 si suf tan £ (d1) 73
P 131 g 133 L'y 134 & (tan) 135 & (sh1) 130
% 131 = (s1) 132 %] 134 # (tan) 135
o3 131 L5 133 [ ¢ 135 tian
R (shd) 131 5 133 sui PN 135
B 131 B (sT) 132 ® 134 tang
B 131 13 133 # 134 b 135 tian
& (sht) 127 % 134 ¥ (dang) 71 & (dian) 73
shua B 133
#(xudn) 150 B 133 sun tang tiao
* 134 533 135 ® 136
shuai song = 135
3 131 /N 133 slin tido
# 134 | tdng & (xi0) 150
shuai song ¥ (ddng) 71 & (tido) 136
Bib 131 £ (cong) 70 Sud
S 131 #(zong) 195 M (xian) 147 | tang ting
#(tang) 135 & 136
shui song sud
Eid 131 * 133 AT 134 tao ting
3 133 6 135 e 136
shui E/N 133 ta Ired 136
7K 131 Pl 133 b 135 téo
E 133 55} 135 | ting
shui ta 8% 135 EE(ting) 136
A (shud) 132 sou Z(da) 70
I 133 # (dd) 70 tdo tong
shin B 135 Pt ] 136
(=} 131 sou tai
b4 131 & (sou) 133 #E(néng) 110 te tong
E 4 135 E(n1) 110 &) 136
shud st H((er) 78 fE(tong) 136
R 132 E 133 tai 553 135 & (zhong) 188
P4 133 X (da) 71 B 136
shud B 134 X 135 | téng
[} 132 % 134 E3 135 i3 135 tong
B (shi) 131 is! 134 BE(néng) 110 1/ 136




12 BEPIERFEX tong - xidng
tong wan & 139 Fiid 144 i 146
i 136 B (guan) 86 B 146
8 (quan) 85 wéi wil : 146
tou ME (Wéi) 139 A 145 ” 146
i 136 wan K 145
i (yd) 168 b 137 | wéi 5 145 | xia
* 139 ¥ (wl) 145 bLi 146
ti wan fi 140 %5 145 i 146
3 136 F (gudn) 86 Bk 140 e 145 B (xid) 147
il 140
ta wan i 140 wil xia
73 136 ) 137 Eo 140 7 145 T 146
e 136 '’ (yi) 158 2| 145 X 146
i 136 wang " 140 7 145 R 147
[Z (kuang) 102 R& (&) 75
ti WEn xian
t 136 | wang i) 140 | x3 5% 147
© 137 B (yln) 175 P4 145 # 147
tuan x 137 5 145
H (zhuan) 189 wén fi] 145 | xién
wang X 140 o 145 53 147
tui ¥ (fang) 79 5| 141 #r 145 253} 147
Rt 136 F(wing) 137 =1 145 b 147
*® 137 | wén i 145
tui =3 137 3 (wén) 140 £ 145 xidn
(di) 73 2 137 % (midn) 107 i (q7) 112 % (xing) 150
X 141 a 145 i (sd) 123
tui wang i 141 i 146 # (xian) 147
B 137 E (wing) 137 [ (wén) 141 E< 146
= 137 g 146 xian
tan F(wdng) 137 | wo ®(x1) 146 B (jian) 94
i (chan) 69 54 137 ® 142 Bk (xi) 146 % 147
24 137 R (qud) 86 B 146 3 147
wei # (xian) 147
tud = 137 | wi xi 13 147
fit (ta) 135 2 (wei) 140 15 143 23 146
i 137 B 137 'Y 143 = 146 xiang
7t 137 B 137 7 (yd) 167 is| 147
i (zhuo) 189 & (&) 75 xT %5 147
M (shud)y 132 wéi U= 143 0 (sd) 123 E 147
= 137 E: 143 #* 146
tud # 139 - 4 146 | xidng
. 4 137 HE 139 wi B 146 F2(jiang) 95
e 139 C(wdng) 137 £ 147
tud B 139 B 143 | xi
#% (suf) 134 ME 139 =3 143 #(q) 115 xidng
| (wei) 140 =] 143 A 146 =z 148




REPRETRFER xidng - ¥i

13

#8 (xiang)
% (rdng)

xiang
#
#8(xiang)
#5 (xiang)

xiao
-]
§& (jia0)
xiéo
B (jiao)
K (jido)
xido
7N
xido
F
B (jiao)
£

xié
XR(jié)

xié

- &

Xn
>

#F(qm)

147
118

148
147
147

148
95

95
95

148

148
95
148

148
95

148
148

148
148
116

148

149
149
149
149

xing
bl

=

17

xing
£

xing
7 (xTng)
ES
i3
e
R/ (xTng)

xiong

0

xiu
i
£ (chouw)
& (st
-]
XU
F(yd)
I (hil)
A
>4
# (shd)
xa
R (xié)
xU
il
% (chu)

Xuén

149
149

150

149
150
150
150
149

150
150

150
150

150

150

69
134
150

167

90
150
150
131

148

150
69

150

xudn
## (zhuan)
b1
#% (zhuan)

Xuan
]
3 (xudn)

xué

x(n
1
%

xun
3.
% (stin)
%
2 (xudn)
ya
BB (ya)
#(xid)
T (yd)
B (yan)

B (shén)
B (yin)
B
B (yan)

189
150
189

150
150

150

150

151

151
151

151
134
151
150

151
146
151
153

151

151
170
88

125
163
151
153

7% (yan)

yan

= om

yan

WA W

<&
- 2
¥ K

# (tang)
]

ydng
m
»

yao
X
L4
#(jiado)

yao
@ (tdo)
3 (you)
%
& (yd)

ydo
% (yao)

ydo
&5 (youw)
E(yao)
£ (yue)
]

153

152
153

153
153
153

153
153
153
153
153

153
153
135
153

153
153

153
153
95

135
164
153
168

153

166
153
175
153

yé
FB(xié)

B F&&

yé
& (she)

% (y1)

«<
-

(y1)

;

BEamN I

~<
S

X OH

[=]

——

i (shT)
% (yan)

BomE X

~
—i¢

148

153
157
157

157
125
157
163

157
158
158
158
158
162
158
158

158
158
158
158
126
151
158
158
158
158

158
159
160
158
161

161
126
161
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14 BEHERTE yi - 26
Ky 158 X (yTn) 163 you B (yd) 169 = 175
i1l 162 IR (yTn) 163 X 166 1 170
=) 162 b 166 = (yd) 168 | yin
% 162 ying 5 166 i} 171 ft 175
# 162 Lid 163 B (youw) 165 # (30) 59
2 162 ] 166 -] 171 | yin
B (sh1) 126 ying . 171 ¥ (jan) 100
R (shi) 127 " 163 yu &l (yl) 169 f&(yuan) 171
x 162 beil 167 = (yl) 169 12 (wen) 140
# 162 | ying = 171 18 175
1 (she) 125 F(jing) 97 yu & 171 A8 175
E~) 162 ¥ 167 5] 171 114 175
By 158 | ying F(yl) 168 r 171
- 162 FE(ying) 163 W(xié) 148 *ﬂf 171 za
& 162 E (W) 143 i (sd) 123
E 162 yong £ 167 yuan
=3 162 I 163 4 168 ; 171 zai
B (s)) 133 % 163 =1 168 & 175
BR (yan) 153 = 168 yudn
£ 163 | ydng Ay (yU) 171 =3 171 z3i
it 163 7K 164 i 168 £ 176
1 (y1) 158 B (ya) 168 ) 168 | yudn
H 163 L] 164 = 168 & 171 zai
% 163 3 164 I § 168 bes 176
= 163 #(ya) 169 yuan B 176
E2) 163 yong & 168 & 171
o4 163 H 164 i 168 EH(yudn) 171 zang
7 163 R 168 = 171 " 176
you - 168 <] 171 # (cang) 66
yin 4 164
75| 163 & 164 | wi yué zang
B 163 3 164 ¥ 168 = 171 E 176
=3 163 A 169 # 174 " (zang) 176
you 5 (yi) 168 #¥ (cdng) 66
yin x 164 & 169 | yué
I (yT) 158 53] 164 B 169 A 175 | zdo
= 163 it 165 B 169 L1 175 £ 176
3 163 5] 164 1} 169 #(shud) 132
* 165 B 169 3 175 | zao
yin & 176
H 163 you yi yun ' 176
B (yin) 163 X (you) 166 X 170 AR (yan) 175 [ 4 176
X 163 r3 165 K (hud) 91
3 163 B 165 B 170 | win zé
& (xi0) 150 B 170 = 175 a1 176
yin I 166 B 171 ¥ (3an) 100 =4 177
=y 163 & 170 = 175 i 177




REEHTHRTE 26 - 20ng 15
# 177 zhao zh i 188 zhui
BE 178 K (shi) 128 &5 188 B 189
zé i 178 d 181 ® 188
i (ce) 67 il 185 zhiin
zhao g 186 zhou At (chan) 69
zén =] 178 oA 188
= 177 8 178 | zhi 5 188 zhtin
[ 186 A 188 A (chdn) 69
zéng zhé ¥ 186
12 177 # 178 i) 186 | zhdu zhud
i1 178 # (shi) 130 7] 186 # 188 = 189
% (she) 125 & (chi) 68 i (zhQ) 189
zha = 188 zhud
E (zud) 195 zhé zhi R 189
FF 178 # 178 1E 186 | zhi b 189
=1 186 % 188
zhai zhén Ak {qi) 115 ES 188 21
= (qf) 115 3 (dian) 73 & 186 2 189 x{cl) 70
= 178 H 180 ii# (shi) 130 % 189
# (zhéng) 180 zhi b2 189
zhai zhén * 189 (q1) 115
% (chdi) 67 L/ 180 zhi b 189
£ 93 ¥® 180 E:] 186 | zhi & (zhai) 178
B (28) 177 % 187 Bh 189
zhén & 187 by 189 zi
zhan tL(zhén) 180 W 187 B (shi) 131 F 189
& 178 & 180 (zh7) 185 % 194
B 178 B& (chén) 67 ® 187 Zhuan
ELe 187 ¥ 189 zi
zhan zhéng i3 187 #H 189 B 194
& (zhan) 178 iE (zhéng) 180 " 187 ¥ (shi) 129
B 178 B (zhéng) 180 B 187 Zhuan % (chai) 67
F 180 & (chf) 68 % (chudn) 69
zhang iE 180 # (shi) 127 % 189 z0ong
B 178 ® 180 7 189 = 195
R 178 zhong " 189 ¢ (cong) 70
zhéng th 187 #(20ng) 195
zhang & (chéng) 68 = 187 zhuang #(z0ng) 195
£ (chdng) 67 “ 187 3& 189
¥ 178 zhéng & (zhong) 188 zong
¥ (ddng) 71 iE 180 s 188 | zhuang ¢ (cong) 70
$ (zhéng) 180 H 189 4 195
zhang i34 180 zhdng #(z0ng) 195
3 178 <14 181 £ 188 | zhui
5 4 178 #(Jing) 97 B 189 z0ng
& (chang) 67 = 181 zhong ® (tul) 136 & (cong) 70
gk (zZhang) 178 4 (zhong) 187 Kt 195






